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Anfrage Siebmaschinen

Bezeichnung

Product name / Type

Massenstrom [t/h]

Mass flow / Débit volumétrique

Schüttdichte [kg/m3]

Bulk density / Densité apparente

Aufgabetemperatur [°C]

Intake temperature / Température

Feuchtigkeit [%]

Moisture / Humidité

Inquiry for Vibrating Screens  /  Demande Cribles Vibrants          

INDUSTRIE

INDUSTRY / INDUSTRIE

Kunde

Customer / Client

Ust-ID Nr.

VAT No. / No. de TVA

Kontaktperson

Contact

Adresse

Address / Adresse

Telefon

Phone / Téléphone

Fax

Fax

Email

E-mail

PRODUKTDATEN

DATA OF PRODUCT / DONNÉES SUR LE PRODUIT
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PRODUKTEIGENSCHAFTEN

CHARACTERISTIC / CARACTÉRISTIQUES

KORNFORM

GRAIN SHAPE / FORME GRANULAIRE

gut rieselfähig / free flowing / fluide

zylindrisch / cylindric / cylindrique

abrasiv / abrasive / abrasif

linsenförmig / lentiform / lenticulaire

klebrig / sticky / collant

kubisch / conglobate / sphérique

hygroskopisch / hygroscopic / hygroscopique

splittigh / sharp edged / rugeux

Sonstige / Other / Autre 

Sonstige / Other / Autre 

Kornanalyse

Grain size / Distribution granulométrique

Von [mm] / From / De Bis / To /  à Anteil [%] / Portion / Fraction
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VERWENDUNGSZWECK

APPLICATION

BEVORZUGTER MASCHINENTYP

FAVORED SCREEN TYP / TYPE DE CRIBLE PRÉFÉRÉ

BEVORZUGTER SIEBBODEN

FAVORED SCREEN DECK / PRÉFÉRENCE POUR LE PLAN DE CRIBLAGE

TRENNSCHNITT [MM]

SCREEN CUT / COUPUR

Kontrollsiebung / Control screening / Criblage de contrôle

Kein / None / Néant

Kein / None / Néant

1.

2.

3.

4.

Klassieren / Grading / Classement

Linearschwinger / Linearscreen / À mouvement linéaire

Siebgewebe / Wire cloth / Toiles

Vorabscheiden / Scalping / Scalpage

Kreisschwinger / Circular Screen / À mouvement circulaire

Lochplatte / Perforated plate / Tôles perforées

Entwässern / Dewatering / Égouttage

Siebboden direkt erregt / Directly excited / Tamis à excitation directe

PU-Deck / PU-Deck / Panneaux en PU

Spannwellensieb / Flip Flow Screen / À toiles battantes

Stangenrost / Grizzly bar panels / Barreaux
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MASCHINEN- UND ANLAGENAUSFÜHRUNG

SPECIFICATION FOR MACHINERY AND SYSTEM / EXECUTION DE LA MACHINE OU DU SYSTEME

Normalstahl / Carbon steel / Acier normal Normalstahl / Carbon steel / Acier normal

Produktberührende Teile /

Parts in contact with product / 

Matière en contact avec le produit

Nicht produktberührende Teile /

Parts not in contact with product / 

Matière pas en contact avec le produit

1.4571 / SS 316 Ti 1.4571 / SS 316 Ti

1.4404 / SS 321 1.4404 / SS 321

1.4301 / SS 304 1.4301 / SS 304

Sonstige

Other / Autre

Sonstige

Other / Autre

Oberflächenqualität

Quality of inner surfaces / Finition des surfaces

Abdeckung

Cover / Capot

Untergestell

Supporting frame / Support

Standard glasperlengestrahlt / Glassbead blasted / Sablé aux billes de verre

Ja / Yes / Oui Ja / Yes / Oui

Sonstige / Other / Autre

Nein / No / Non Nein / No / Non

Spannung [V]

Voltage / Tension

Frequenz [Hz]

Frequency / Fréquence

     Produktraum         Ausserhalb

     Inside / Intérieur        Outside / Extérieur

Ex-Schutz (nach ATEX)

Ex-protection (acc. ATEX) / Protection-ex (suivant ATEX)


